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Abstract

Football commentary has an interpretive nature and is of great significance to fans watching the
game. This article combines the theories of explicitation, conceptual metaphor, conceptual integra-
tion, speech acts, etc., adopts corpus analysis and discourse analysis, and explores the metaphorical
characteristics of explanation expression language based on the transitivity process in football
match explanations. It proposes the concept of empirical explicitation, reveals the systematic direc-
tional characteristics of explanation language metaphor, and explores new research ideas for un-
derstanding explanation language.
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FEFALIE R IRETE F 2R, MMM R MO AR B AR, TRl 5%k
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